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MUASIR AZORBAYCAN V9 INGILIS iILLORIND® TORKIBINDD QOHUMLUQ
TERMINLORI OLAN ATALAR SOZLORININ ISLONMO XUSUSIYYOTLORI

Xiilaso

Dili professional magsadlarlo dyronan vo Azarbaycanin ali vo orta moktoblorindo Azorbaycan
odabiyyatini tadris edon va ya torciimagi, filoloq kimi foaliyyst gostoron ali ixtisas moktablsrinin
mozunlart matnlari, o ctimlodon formal va geyri-formal xarakter dastyan matnlori, muasir va klassik
odabiyyat ntimunolorini dinloyib 6z miinasibatlorini, movqeyini, fikir vo ideyalarmi bildirmak
qabiliyyatino yiyolonmalidirlor. Oksor hallarda ixtisasi dil olan fakiiltolords dili professional
maqsadlorlo dyronan talobaslar xarici adobiyyat niimunalori olan va diinya adobiyyatinin Xozinasing
daxil edilmis asarlorlo tanis deyillor. Boazon onlar hamin asarlor haqqinda heg¢ bir molumata malik
deyil. Onu da xtisusilo qeyd etmok lazimdir ki, klassik adobiyyat ntimunslorindo personajlarin
istifado etdiyi nitq modellori, bu giin istifads edilon dildon shomiyyatli deracads forglonir. Buna
gora do audio vo video materiallarin se¢imina diqqgat yetirmok lazimdir. Miiasir universitet talobasi
tokco bu vo ya digar sahads ixtisaslagsmis kadr kimi formalasmamalidir. O, ham da iinsiyyato hazir
olmali vo miuxtalif insanlarla tinsiyyst qurmaq, komanda torkibindo isloys bilmok, otrafdakilara
motivasiya vera bilmok kimi tamamils yeni sosial bacariqlara yiyslonmalidir. Mahz bu baximdan
odabi x9azino olcatan olmalidir. Qloballagma prosesinin labiidlilylinii vo bu prosess inteqrasiyanin
qag¢ilmaz oldugunu nazars alaraq, elm va tohsil sahalorinin qloballagsma proseslorine adaptasiyasi
dilds onun tomin olunmasini sortlandiron amillar sirasina daxil olmusdir. Ik énco ona gors ki, mohz
bu sahalords tokca yeni bilik v texnologiyalar deyil, hom da insanin fikirlorinin ifadassinin bu va ya
digor formalarinin yeni mexanizm vs {isullar1 da glindomi zobt edir.

Acar sozlor: moatn, tokrar, nitq, dil, atalar sozlori

Qohumluq terminlori hor bir xalqmn liigst torkibinde miihiim yer tutur.Bu terminlorin
etimologiyasi lap godim dovrlors tosadiif edir.

Qohumluq terminologiyast xalqin tarixilik baximindan ailo-nigah miinasibatlorini ifads edir.
Qohumlugun formasi vo Olgiisii haddon artiq genisdir. Nozori cohotdon sonsuzdur.Qohumluq
terminlorinin dolgunlugu bu terminlorin hom semantik, ham do formal cshastdon todqiq olumasinda
0z oksini tapir. Bu baximdan biitiin sado vo diizoltmo terminlorin toyinedicilorini arasdirmaq
lazimdir.Onlarin homin sistemdo movcudlugu vo birtorafli vo ya ikitorafli olduglarini arasdirmaq
lazimdir. Bundan sonra homin terminin qohumlugq ifads edib etmadiyini miisyyanlosdirmak olar.

Yevlax sivalorinds isladilon gohumluq terminlarini 2 yers ayirmagq olar:

1. Qan gohumluguna aid edilon terminlor;

2. Nikah qohumluguna aid olan terminlar

Qan gohumluuna aid olan terminlors ata, ana, gqardas, baci vo s. kimi terminlor aid edilir.

Nikah gohumluguna aid edilon terminlors iso quda, kiirokon, yezno, baldiz,qayin, qaynana,
gaynata va s. kimi terminlor daxil edilir.

Azorbaycan vo ingilis badii nasrinds bazi niimunalar diqqet ¢okir. Burada qohumluq termini
kontekstual — situativ xarakter dasiyir. Eyni zamanda melodiya sintagmlarin say1 qodor tokrarlanir.
Bu da onlar1 baglayan vasita kimi tizo ¢ixir.

Diinya oliib? — Daha o anam demirdi.
Ho, yox — deya Obdiil kakaladi .
“Ana‘“ s6zli gan gohumlugu bildiron qgohumluq terminlari siyahisina daxildlr.
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«Upstairs in her room. Upstairs in her room. Your mother. Your mother. Your mother...» (
Onun evinin yuxarisi. Onun evinin yuxarisi. Sonin anan.Sanin anan.Sonin anan . )

Burada da “mother” sozii gan qohumlugu ifads edon termin kimi islodilmisdir.

«And he himself sat down on the arm of his grandfathers chairy ( O 6zl babasinin stolunda
oturdu.).

“Qrandfather” sozii burada ikinci yan xatt gan qgohumlugu bildirmisdir.

"Yandak: otaqda ata-bala onun qayitmagini gozladilor.

Atli yaxinlagdiqgca onun qucagindaki heyvan da aydin gériinmaya baslad:
Yox, ceyrandir, xala.

Will you show us the way?( Biza yolu gostara bilarsan?)

Yes, sir ( Bali,conab )

Gorundiyl kimi dialoq nitqi intonasiyanin biitiin zongin vasito vo xiisusiyyatlorini oks etdirir,
ona asaslanir.

Qeyd edok ki, gohumluq terminlori biitiin dillordo qarsilighh olage sistemi yaradir. Onlar
miixtalif dillorde miixtalif ciir olur. Bu xiisusilo ona gora beladir ki, onlar eyni leksik-semantik
grupu toskil edirlor. Bels ki, biitiin dillorde eyni metod va tisullarla saxalonirlor.

Bu qohumluq miinasibatlari miixtalif dillorde muxtalif ciir ifads olunur.

Bu dildo bir anlayis, qohumluq olaqesi anlayist daha doqiq, otrafli, digorlorindo iso
imumilosmis sokilds verilir.

Azorbaycan dilindo gan gohumlugu terminlori ¢oxdur vo doqiqdir, nainki digor analoji
dillorda.

Ingilis dilinin leksik sistemindo belo doqiq ifado imkami yoxdur.Bunu millotlorin milli
ruhunda,saciyyavi xtisusiyyatlorindo goriiriik. Olbatto homin terminlorin ifads etdiyi anlayislari
sintaktik yolla, slavs tayinedicilarls ifads etmok miimkiindiir va elo do edilir.

Kreber (1999) qgohumluq terminlarini forqlondirici slamatlor kimi qeyd etmisdir:

Miioyyan naslo monsubiyyati;

Qohumluq slagasinin xarakteri( birbasa xattlo olan slags vo ya yan xattlo olan slago);

Nosil daxilinds yas;

Qohumun cinsi;

“Onun” cinsi;

Homginin ”onun” qohusu olan soxsin cinsi;

Qan gohumlugu;

Qohumun hayati vo yaxud 6liimii.

Kreber belo hesab edirdi ki, onun torafindon irali siirtilmiis slamatlor universaldir. Onlarin bir
necosindon istifado etmoklo basqa dillordo do qohumluq terminlorini istifado etmoyo imkan
yaranar.

Fikrimizcs, bu vo ya digor terminin forqlondirici semantik olamatlorini yalniz verilmis
semantik sistemin tosviri liglin lazim olan vo kifayot goadr relevant olamatlorin hamisinit gqeyd
etdikdon sonra toyin etmak olar.

Belolikla, hor bir slamot miistaqil semantik 6l¢ii kimi mokan modelinds inteqrasiya edir,
monalardan birini qobul eds bilir.

Asagidaki ctimlalora digqot yetirak:

«The five o’clock brought three of the brothers, Colyon and Cames, and Swithiny. ( Bu 5 saat
ii¢ gardaslardan iigiinii — Colyon ,Ceyms va Svizini geriya gatirmigdi.)

«Bunlari — fiigara balalarini ata kimi boyiidacayik.

Bu ctimlalords “brothers” sozii gan qohumlugu terminlorine aid edilmisdir.

Ikinci ciimlodo iso “bala, ata” s6zlari do gan qohumlugu ifads etmisdir.

Hor iki climlodo tamamligin olavosini gora bilorik. Ingilis dilindon segilmis ciimlodo «and»
baglayicist bitisdirici rol oynayir, ayrica sintagm yaradir ki, bu da sonuncu sintagmla bir yera
dustir.

Digor ciimls do bu baximdan maraqlidr.

Asagidaki climlodo miistaqil ¢ixis eds bilon cavab climls islonmisdir.
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Bas man neynayim , Banovga?
Adamlarmi gondor atamin yanina.

Bu ciimlads biirnci yan xatt gan qohumlugu termini iglodilmisdir.

“So when a week later, Mrs. Bennet disacovered that her husband had in fact visited Mr.
Bingley at Netherfield, she was surprised and very pleased.

But she and her daughters tried in vain to persuade Mr.Bennet to describe the wealthy stranger,
and in the end they had to rely on another neighbour’s description.

But, fortunately for his daughters, after his death all his property would pass to a distant male
relation. (Jane Austen. Pride and Prejudice. s. 7)

Yuxaridaki ciimlolordon I ctimlods nigah gohumlugu termini olan”husband”, ikinci vo tiglincii
climlolords iso “daughters” s6zii ganqohumlugu termini olaraq islodilmisdir.

Asagidaki climloys nozr salaq:

The queer hostility he had always felt towards his second - cousin was strongly and suddenly
reinforced(John Gasiiorthy “Forsyte Saga” s.152).

Burada ise “cousin” ikinci yan xatt qohumluq termini olaraq isloadilmakdadir.

Onu da geyd edordik ki, yazigilarin asorlorinds gan va nigah qohumlugu terminlorine ¢ox rast
galinir.

Atalar sozlori oksor hallarda timumi soxsli ctimlolords islodilir. Burada ifado edilon hoxkm
imumi $oxs9 aid olur. Bu ciimlslarin xabari II soxsin toki, I1I soxsin comi, bazon do I soxsin tok vo
ya comi ilo ifads olunur. Masalon:

«Kegana giizast deyarlory.

Burada he¢ bir mocburiyyot effextino malix olmayan moslohat intonasiyasi vardir. Umumi
soxsli ctimlalor 6z ifads torzini atalar s6zlori, masallor, hikmaotli sdzlor halina xegmis ctimlalordo
tapir.

Nogli timumi soxsli climlonin asas xiisusiyyati ondan ibaratdir ki, climlads ifads olunan fikir
naql etmok yolu ilo basqasina gatdirilir vo hor iki dildo he¢ bir macburiyyat effektino malix
olmayan maslohat intonasiyasi ils deyilirlor.

Umumi soxsli ciimlalorin boyiik oksariyyatinds ibrotamiz fikirlor, toossiif, etiraz, moslohat, adi
molumat vo s. manalar ifads edilir vo naqli intonasiya ils bitir.

Asagidaki imumi soxsli climloya nazor salaq.

«Bir yana da baxanda «isi pis demiry, « Gazan ayaga dag dayar»[2,6]

Bu ciimlodo miuxtoalif keyfiyystdo leksik-semantik funksional miinasibatlor vardir. Burada
atalar soziindon istifado olunur, hom do {imumi soxsli ciimlo hom ayrica sads climlo kimi, hom do
miirokkob climlonin torkib hissalori kimi islonir. Climlodoki tonlar appelyasiya funksiyalarini
yerino yetirir. Miioyyan hissalordo tonun bir gador diismasi miixtoliflogorok az da olsa qalxib
enmasi bir soziin digerindon tam sokildo ayrilmasina sabab ola bilmir.

«One must keep one's promise» ( Garak har kas vadinin tistiinde dursun. )

Bu ciimlads geyri-miisyyan soxsli miibtada konkret deyil, imumi monada soxs bildirir. Bu nov
miibtodalarin bildirdiyi soxs namalum olur.

Qeyd edak ki, yarimg¢iq ctimlalor kontekstual va elliptik qruplara ayrilirlar.

e Onda gal bels elayak , ikimiz da i¢ak.
® Bali, o da olar.

Elliptik ctimlalordon ibarat atalar sdzlorino miiasir Azarbaycan dilinds ¢ox rast galinir. Bir ¢ox
dilgilor onlar1 soxssiz climloloro bonzadirlor. Burada osas xiisusiyyot xoborin buraxilmasi ilo
baglidir.

“Islanmigin yagmurdan na qorxusu”

Ismi xabari buraxilmis bu ctimlos elliptikdir. "Var" s6zii buraxilmigdir.

® Do you know how many days there are ?( Bilirsan orada neg¢a giin var ? )
e Fifteen.( on bes .)

Burada iss enan tonlu cavab ctimlos iglonir.

Elliptik ctimlelor ham monolog,hom do dialoq nitqinde islonirlor. Xabori buraxilmis bu
climlolar fikrin obrazli, gonastlo ifadosine xidmat edir.
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Asagidaki atalar soziino diqqgat edok:
1. Arvadi ari saxlar, pendiri dori
Burada nigah qohumlugu bildiran terminlardan istifade olunmusdur. Bels ki, “ari” s6zii nigah
gohumlugu bildiron termin hesab olunur.
Digor atalar soziine nozar salaq:

1. Anasi gozdiyi agaci qiz1 budag-budaq gozor
(A tree is known by its fruit)

2. Like father, like son
(ot kokii tista bitor)

3. Your mother alone will be wail on you
( Aglasa anam aglar basqas1 yalan aglar)

4. All that glitters is not gold
( Har saqqgallin1 baban sanma)
Bu atalar sozlorindo gqan qohumlugu bildiron termindon istifado olunmusdur. Eyni zamanda
onlarin ekvivalentlori Azarbaycan dilindo gostorilmisdir.
Yuxarida da geyd etdiyimiz kimi atalar sozlorinds ifads olunan qohumluq terminlori homin
xalqin mentalitetini, psixologiyasini 6ziinds oks etdirir.

9dabiyyat

Aslanov A.A. Azarbaycan dilinin qrammatikasi. Baki, I hissa. 1960, 287 s.
Budaqova Z. Miiasir Azarbaycan adobi dilinds sads ciimlo problemlari vo onun

todqiqi tarixi// Dillor vo odobiyyat, Seriya 12, 1978, s. 12-16.

Babayev S.M. Ingilis danisiq ritminin perseptiv aspektino dair// ADDI ,Elmi xobarlor, Ne5,
2002, s. 32-33

5. Caforov A. Qohumluq terminlori sistemi haqqinda. ADU, Elmi xabaorlor, (1), Baki-2002,
s.46-56

bl A

E. Mammadova
The characteristics of terms of relativity in the proverbs in modern Azerbaijan and
English languages
Summary

The article deals with the proverbs. The process of teaching languages should be based on
the communicative — functional approach to teaching languages. The author tries to detect and
describe the ways on this problem. The whole process of teaching speech should be goal-oriented
systematic. One of the main goals of language learning is to acquire the ability to communicate
effectively.The article deals with the developing communicative competence in language faculties
and working out effective ways of listening skills. Today the main goal of teaching and learning
foreign languages in the global world is developing language learners’ ability to use the target
language for communication. The process of teaching English should be based on the
communicative — functional approach to teaching languages. The whole process of teaching oral
speech should be goal-oriented systematic. It will make the process of teaching oral speech more
effective. The article is devoted to the mass media in modern methodology. While analyzing great
attention was given to the facts taken from the literature. One of the important goals of the article is
to detect and find out the reasons of literature. The author emphasizes its role in Linguistics. Since
its emergence this notion caught the attention. New researches appeared. It is noted that this gives
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us more power to understand the process clearly. At that time we use the language more
competently. One of the main goals of language learning is to acquire the ability to communicate
effectively. It will make the process of teaching oral speech more effective. This article deals with
the teaching in linguistics. The author emphasizes the role of it, referring to the works of scientist
that have been researched in this field of linguistics. She emphasizes that since its emergence. This
caught the attention of linguistics and new researches appeared. It is noted that this gives us more
power to understand the communication process clearly and use the language more competently.
The analysis shows that the components are interrelated. They are interact and complement each
other in the process of speech.

Key words: text, repetition, speech, language, proverbs

E. MammaaoBa
XapakTepuCTUKN MNOCJOBHUIl C POJACTBEHHbIMU TEPMUHAMU B A3ep0aiilmKaHCKOM U
AHIJIHICKOM AI3BIKAX

Pes3rome

B naHHO# cTaThe paccMaTpUBAIOTCS K BOIIPOCY ¢ POJICTBEHHBIMH TEPMHMHAMK IIOCJOBHUIL . 31€Ch
TOBOPUTCSI O HEOOXOAMMOCTH BHECEHUS paJMKaJbHbIX M3MEHEHUH B CYILIECTBYIOLIYIO CHCTEMY
00y4yeHHs YCTHOM peur Ha MHOCTPaHHOM si3bike. OCHOBHOI 1ienbto ['ocynapcTBeHHON MporpaMmbl
sBsieTcs (POPMUPOBAHME €AMHONW OOLIEHALMOHAIBHOM cpelibl 00pa30BaHUs MyTEM BHEAPEHUs U
UCIOJIb30BaHUE COBPEMEHHBIX MH()OPMAMOHHO-KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUN U o0ecrnieyeHueM
BO3MO>KHOCTbKO Ka4€CTBEHHOI'O O0pa30BaHMs, a TaKKe CO3JAaHMUs YCIOBUM Uil MHTErpaluu
roCyJlapCTBEHHOM cHcTeMbl 00pa3oBaHUsl B MHUPOBYIO cucteMy obOpa3oBanuu. IIponecc
AQHTJIMICKOMY SI3bIKy B 1I€JIOM U TMpoliecc OOyueHuss pedyd JOHKeH Oa3supoBaThCsl Ha
KOMMYHHUKaTUBHO — (yHKUMOHaJIbHOM npuHuune. OOyyeHHeM YCTHOM peudd JO0JDKHO HOCHUTh
LeJICHAIIPaBJICHHbIM, CUCTEMHBIN, MO3TAIHBIM XapakTep, 4To OyJeT COAEeMCTBOBATH MOBBIIIEHUIO
epdeKTUBHOCTH JaHHOro mnpouecca. OJHOM M3 OCHOBHBIX LeJIel HM3y4YeHMs sA3blKa SIBISIETCS
obOnanenne ymeHueM dJ(PQEKTUBHO OOMAThCsl HA M3ydyaeMOM si3bike. B JaHHOW cTaThe
paccMaTpUBarOTCSl BOMPOCHl 00yUYeHHs YCTHOM peud Ha aHIJIMICKOM SI3bIKE B YCIOBUSX SI3IKOBOTO
By3a. 3/1eCb TOBOPUTCSI O HEOOXOJIMMOCTH BHECEHUS PAIMKAIbHBIX U3MEHEHUI B CYLIECTBYIOLLYIO
cucreMy OOyuyeHHMsl YCTHOM peud Ha MHOCTPAHHOM si3blKe. ABTOP MBITAETCS PACKPBITH POJIb
ynpaxHeHuH. Ccbliasich Ha paboThl YUEHbIX MCCIEA0BABIINX, @ TAKKE MOTYEPKUBAET €€ BaKHOCTD.
OTMeuaercsi, 4TO 3Ta J1IaeT BOCIIOMUHATb CMBICI BO BpeMsl aHajIM3a elle Oosiee sICHO, a Takke Oosee
pazHoOOpa3HOM KosiopuTe. AHajau3 MOKa3blBAE€T, YTO 3TU KOMIIOHEHThl B3aWMOCBsi3aHbl. OHU B
npolrecce GOpMHUPOBAHUS peda B3aUMOICHCTBYIOT U JIOMOJHSIOT APy Apyra.
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